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Delegace naleznou v příloze prováděcí rozhodnutí Rady, kterým se stanoví doporučení týkající se 

řešení nedostatků zjištěných v roce 2019 při hodnocení toho, jak Polská republika uplatňuje 

schengenské acquis v oblasti navracení, které bylo přijato písemným postupem dne 

16. července 2020. 

V souladu s čl. 15 odst. 3 nařízení Rady (EU) č. 1053/2013 ze dne 7. října 2013 bude toto 

doporučení předáno Evropskému parlamentu a vnitrostátním parlamentům. 
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Prováděcí rozhodnutí Rady, kterým se stanoví 

DOPORUČENÍ 

týkající se řešení nedostatků zjištěných v roce 2019 při hodnocení toho, jak Polská republika 

uplatňuje schengenské acquis v oblasti policejní spolupráce 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Rady (EU) č. 1053/2013 ze dne 7. října 2013 o vytvoření hodnotícího 

a monitorovacího mechanismu k ověření uplatňování schengenského acquis a o zrušení rozhodnutí 

výkonného výboru ze dne 16. září 1998, kterým se zřizuje Stálý výbor pro hodnocení a provádění 

Schengenu1, a zejména na článek 15 uvedeného nařízení, 

s ohledem na návrh Evropské komise, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Účelem tohoto rozhodnutí je doporučit Polsku nápravná opatření k řešení nedostatků 

zjištěných při schengenském hodnocení v oblasti policejní spolupráce, které proběhlo 

v roce 2019. V návaznosti na hodnocení byla prováděcím rozhodnutím Komise C(2020) 900 

přijata zpráva, která tato zjištění a hodnocení obsahuje a zároveň uvádí osvědčené postupy 

a nedostatky, jež byly během hodnocení identifikovány. 

(2) Vzhledem k tomu, jak je důležité schengenské acquis dodržovat, zejména pokud jde 

o požadavky na rychlost získávání a výměny informací a na rovné podmínky v oblasti 

přeshraničního operačního rámce, měla by být přednostně provedena doporučení uvedená 

níže v bodech 1, 2 a 3. 

                                                 
1 Úř. věst. L 295, 6.11.2013, s. 27. 
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(3) Toto rozhodnutí by mělo být předloženo Evropskému parlamentu a parlamentům členských 

států. Do šesti měsíců od jeho přijetí by měl hodnocený členský stát podle čl. 16 odst. 8 

nařízení (EU) č. 1053/2013 vypracovat akční plán uvádějící veškerá doporučení, jak 

napravit veškeré nedostatky zjištěné v hodnotící zprávě, a předložit jej Komisi a Radě, 

DOPORUČUJE: 

Polsko by mělo: 

1. Zlepšit povědomí o dostupnosti a funkcích unijních/mezinárodních databází tím, že všem 

příslušníkům policie zajistí důkladnější průběžné školení o mezinárodní policejní 

spolupráci a o používání mezinárodních databází (včetně uživatelsky vstřícných platforem 

pro elektronické učení). 

2. Zlepšit fungování transliterace při vyhledávání a vyhledávání pomocí fuzzy logiky, jakož 

i uživatelskou vstřícnost jednotných rozhraní pro vyhledávání (SPP a SWD). 

3. Poskytnout jasné a jednoznačné pokyny týkající se kroků, které je třeba učinit v případě 

pozitivního nálezu v unijních/mezinárodních databázích. 

4. Zavést systém pracovních toků jednotného kontaktního místa ve střediscích policejní 

a celní spolupráce, pro polské styčné důstojníky a pro kontaktní úředníky pro mezinárodní 

policejní spolupráci v regionech. 

5. V odděleních zabývajících se mezinárodní policejní spoluprací přijmout jasné pokyny 

ohledně volby komunikačního kanálu pro mezinárodní policejní spolupráci, jako je 

SIS/SIRENE, Interpol, SIENA, střediska policejní a celní spolupráce, styční důstojníci. 
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6. Vypracovat inkluzivní strategii posuzování rizik, pokud možno s přispěním všech 

donucovacích orgánů, s cílem vytvořit strategické produkty za účelem identifikace hrozeb 

vyplývajících z trestné činnosti, rizik a podpory taktického plánování na místní, regionální 

a celostátní úrovni, jakož i podpory mezinárodní spolupráce. 

7. V rámci národní daňové správy zavést aplikaci SIENA. 

8. Ve střediscích policejní a celní spolupráce spustit základní úroveň ochrany aplikace 

SIENA, jakmile bude tato verze k dispozici. 

9. Prosazovat používání internetového překladače Interpolu. 

10. Zlepšit systém pracovních toků v oblasti automatizace vyhledávání údajů tak, aby údaje 

z příchozích žádostí byly kontrolovány s údaji ve vnitrostátních databázích. 

11. Vypracovat kontrolní a monitorovací mechanismus v rámci systému pracovních toků 

jednotného kontaktního místa. 

12. Integrovat databázi odcizených a ztracených cestovních dokladů (SLTD) spravovanou 

Interpolem do jednotných rozhraní pro vyhledávání (SPP a SWD). 

13. Poskytnout styčným policejním úředníkům přímý přístup do vnitrostátních policejních 

databází. 

14. Zlepšit informovanost o potenciálu švédského rámcového rozhodnutí. 

15. Zlepšit informovanost o přístupu k biometrickým údajům Vízového informačního systému 

(VIS) pro účely vymáhání práva1. 

16. Zahájit jednání s Českou republikou s cílem rozšířit oblast působnosti dvoustranné dohody 

o policejní spolupráci na přeshraniční sledování. 

                                                 
1 V souladu s rozhodnutím Rady 2008/633/SVV ze dne 23. června 2008 o konzultačním 

přístupu určených orgánů členských států a Europolu do Vízového informačního systému 

(VIS) pro účely prevence, odhalování a vyšetřování teroristických trestných činů a jiných 

závažných trestných činů (rozhodnutí o VIS). 
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17. Vyhodnotit přidanou hodnotu středisek policejní a celní spolupráce na hranicích s Litvou, 

Slovenskem a Českou republikou s ohledem na jejich omezenou pracovní zátěž. 

18. Posílit využívání a úlohu kontaktních úředníků pro mezinárodní policejní spolupráci na 

regionální úrovni za účelem jejich komplexnějšího zapojení a podpory policejní 

spolupráce, tj. pomocí školení a využívání mezinárodních nástrojů na regionální úrovni. 

19. Vytvořit specializovaná školení pro pracovníky jednotného kontaktního místa / středisek 

policejní a celní spolupráce a pro styčné důstojníky. 

20. Vytvořit strukturovaný a uživatelsky vstřícný intranet státní policie, který bude obsahovat 

relevantní informace o mezinárodní policejní spolupráci. 

V Bruselu dne 

 Za Radu 

 předseda/předsedkyně 
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